
(Morton): Le souvenir de vous me tue
Leuven, f. 5v-6r

   & ) h A
 Le 

A
sou -

U
 ve -

U A
nir 

± U
 de 

U
vous 

U ÏU U
 me 

Í WA
 tu -

U U U A
  e 

± U
Mon 

Tenor   & ) h @ K K A A ± U K K A A A ± U A

Contratenor   
' ) h @

U K A @ K A U A @
5

&) A
seul 

A
bien 

± K
puis -

K K
que 

U
 ne 

U U A
vous 

UÍ WA
voy 

K
6

AÖ ² A
car 

U
 ie 

U
vous 

A
 iu -

ÏA
 re 

&) ± U K MMA A ± K K K A K ÏK A Ï@ÖÍ
² A A

') A ± K @
U K K A A K A ± K U U A @ ± A

10

&) ± U
sur 

U
 ma 

U U ÏU U ÏA

foy 

ÏA U ÏU U A ± ÏA
sans 

A
vous 

U A ± U
 ma 

U U U ÏA
ioy -

&) K K C MK U AÍ U A A ± U A A K U A6Ü Ý A ± K K K

') K A K K A A ± K A A K A U A A AÍ K K A

15

&) A ÏA ÏU
  e 

Í WWWU A
est 

U7 U
per -

ÏA ÏA U
 du -

Í WWWU A U T
  e 

&) A A K A K K K A A A A A U K A J
') A A ± A A A A5Ü Ý K A U A K K A J



(Morton): Le souvenir de vous me tue, Leuven f. 5v-6r) 2

Leuven ist vermutlich die älteste verlässliche Quelle dieser Chanson. Nicht nur weist sie nicht
die Fehler von Laborde und Wolfenbüttel im Superius auf, sie ist auch in der ursprünglichen
Mensur und mit dem wohl von anderen Quellen abweichenden überzeugenderen Text
überliefert.
Die Signa congruentiae fehlen in der Quelle. Im Ct. wurden in T. 19,1 die dissonierenden M-c-f
durch die Sb-g aus den anderen Quellen emendiert.

Quant vous estes hors de ma veue
Je plains en disant tout par moy
      Le souvenir de vous me tue

Seulle demeure despourveue
Dame nul confort ne reczoy
Ce dueil porte sans faire effroy
Jusques a voustre revenue

Le souvenir de vous me tue...


